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НА РАЗНЫХ УРОВНЯХ
М А С

На свои очередные осен­
ние гастроли в Риге Вальцьер- 
ский драматический театр 
имени Леона Паэгле привез 
семь спектаклей. Все они по­
ставлены в прошлом сезоне 
и показывают как нашего со- 
временника, так и людей ми. 
нувших времен, утверждают 
нужные нам нравственные 
ценности, ведут борьбу с не­
гативными явлениями.

Многие произведения ио 
репертуара гостей не идут в 
рижских театрах. Естествен­
но, отсюда к ним и больший 
интерес. Это — «Баня» 
В. Маяковского, «О, Кле­
менс!» К. Саи, «Песня соро­
ки» Г. Приеде, романтиче­
ская пьеса Иена Хелтаи «Не­
мой рыцарь», инсценировка 
«Бандава» по роману Е. Ян- 
шевского. Кроме того, театр 
привез и не знакомую рижа­
нам постановку о жизни Эдит 
Пиаф. Молодой режиссер 
А. Масенс создал свой сце­
нический вариант этой поста, 
новки, использовав инсцени­
ровку театра Моссовета и 
книгу воспоминаний самой 
Эдит Пиаф «Моя жизнь». 
Классическую пьесу «Индра- 
ньг» Р. Блаумана также в 
данный момент никто в Риге 
не поставил.

У театра имени Леона Па­
эгле обширная труппа, спек­
такли давались на трех пло­
щадках одновременно. А это 
значит, что у актеров много 
ролей, вопрос незанятости 
здесь вообще не существует.

ТЕРС
Характерной особенностью 
этого активного на экспери­
менты коллектива является и 
соседство под одной крышей 
очень разных творческих ин­
дивидуальностей.

Так. главный режиссер 
П. Луцке — ярчайший пред­
ставитель строго реалистиче­
ского театра. Его спектакли 
«Песня сороки». «Бандава» 
отличаются буднично разме­
ренным внешним течением 
действия. напряженностью 
внутреннего развития кон­
фликтов, очень ясным сцени­
ческим) рисунком.

Говоря о некоторых кон­
кретных претензиях к спек­
таклю «Бандава», можно ска. 
зать, что очень статична в 
нем массовка. Людей на сце­
не много, а  назначение нх 
не до конца ясно. Все вы­
глядят просто наблюдателя­
ми событий, хотя должно бы­
ло быть так. чтобы массовка 
стала непосредственным уча. 
стником действия. Кроме то­
го. эскизны и характеры ге­
роев. Зрителю, не знакомому 
с романом, трудно понять, 
что же конкретно здесь про­
исходит.

Отличительной чертой ре­
жиссуры П. Луциса, его си­
лой всегда являлось умение 
дать сочную обрисовку на­
родных сцен в сочетании с 
глубоким психологическим 
постижением взаимоотноше­
ний героев. В спектакле 
«Бандава» это проявилось в 
меньшей степени. Поэтому

: тва
нельзя назвать и ни одной 
подлинной актерской удачи в 
этой постановке. Единствен­
но хочу упомянуть имя
A. Баумане, которая с шар­
мом. с веселой выдумкой ри­
сует образ своей героини.

Лучшей режиссерской ра­
ботой я считаю постановку 
пьесы «О, Клеменс!», кото­
рую театр называет му­
зыкальным спектаклем. И 
действительно. композитор 
3. Лиепинь внес весомый 
вклад в эту работу коллек­
тива, а также к хореограф
B. Вехкс добился от испол­
нителей эластичного, вырази, 
тельного рисунка ролей.

Эта пьеса, на мой взгляд, 
весьма сложна, даже претен­
циозна. ее символика трудно 
расшифровывается. Думаю, 
режиссера В. Мацулевича 
привлекла именно проблема­
тика произведения — взаимо­
отношение художника и на­
рода. И хочется вновь кон­
статировать интересный по­
иск В. Мацулевича в области 
театральных выразительных 
средств, постоянное стремле­
ние этого режиссера к очень 
точному выражению своего 
мировосприятия, желание ак­
тивно воздействовать на зри­
теля. Мы часто говорим о 
принципах синтетического те­
атра, стиль работы Мацуле­
вича, по-моему, их конкретно 
отражает.

Правда, не всегда режис­
серу удается добиться под­
линно художественного ре­

зультата, чему причиной, на 
мой взгляд, является различ­
ный уровень актерского мас­
терства. В спектакле «О, 
Клеменс!» счастливо соедини­
лась конкретность мысли с 
яркой формой спектакля. 
Актеры не опускаются до ил. 
люстративного отражения 
мелкой бытовой правда, а 
целеустремленно следуют фи­
лософской идее каждого об­
раза. Это ансамблевый спек­
такль. И молодой актер 
А. Иозен, и Л. Девица, и 
Я. Даукстс, и М. Рака раду­
ют выдержанным рисунком 
ролей, точным проннкновени. 
ем в содержание и стиль про­
изведенія. Раскованно игра­
ют также Р. Рудакс, Р. Мей- 
ране. Я. Самаускис, Е. Узу- 
линьш. Единственная претен. 
зия — это очень неясная 
дикция молодых актеров.

Вторую режиссерскую ра­
боту В. Мацулевича — «Ба­
ню» — мы уже рецензирова­
ли на страницах газеты. Од­
нако хочу добавитъ, что эта 
очень хорошая постановка 
доказала многим, кто сомне­
вался в том, прозвучит ли 
Маяковский «по-латышски», 
жизнеспособность немеркну­
щего произведения. Странен 
только пролог, в котором по­
чему-то цитируются различ­
ные высказывания республи­
канской критики в тех или 
иных статьях, не имеющих 
никакой связи с пьесой Мая­
ковского. К чему такое «но­
вовведение»? Однако в целом

жанр «Бани» — оптимисти­
ческая комедия — выдер­
жан. а об отдельных работах 
актеров (например, Победо- 
носиков — Я. Даукстс) мож­
но сказать только самое луч­
шее.

Режиссерские работы 
М. Кимеле привлекали всег­
да острой постановкой про­
блем. яркостью трактовок 
сценических характеров. К 
сожалению, в последнем се. 
зоне спектакли Кимеле отли­
чаются некоторым поверх 
носткым отношением к  жан 
ру н авторскому стилю. Пье 
са «Немой рыцарь» — хоро. 
ший материал для исполни­
телей. Если бы в спектакле 
были заняты лучшие силы, 
то и режиссерская ш е л ь  
прозвучала бы яснее. Но все 
главные роли играют моло­
дые. а им не удается до кон­
ца передать эту мысль зри­
телю. они еще скованны в 
движениях, плохо носят кос­
тюмы, не очень выразитель­
но читают стихи. Поэтому 
спектакль очень статичен.

Э. Страуме написал музы­
ку к этому спектаклю, кото­
рая исполняется через мик­
рофон. Мне эти песенки ка­
жутся чужеродными для 
пьесы: действие протекает в 
XV столетии в Италии и во 
дворце венгерского короля. 
А микрофонная музыка — 
совсем из другого времени. 
Такой прием возможен при 
стилизации постановки. Од­
нако пьеса достаточно серь­
езна, и вряд ли нужна для 
нее подобного рода передел 
ка. То есть пьеса сопротив­
ляется ироническому ее про­
чтению.

Драма Р. Блаумана «Ин- 
драны» — крепкий орешек 
для любого коллектива. Ра­
нее при ее постановке 
подчеркивали элегическую 
грусть по уходящему в небы­

тие миру патриархальных 
порядков. Сегодня, естествен­
но. это покажется просто 
анахронизмом. Поэтому каж­
дый режиссер должен знать, 
во имя чего он обращается к 
данной драме. М. Кимеле за­
острила свое внимание на не­
примиримом конфликте двух 
поколений. Она хотела дока- 
зать, что отец Ин дран, по­
добно королю Лиру, суров, 
нетерпим по отношению к 
близким из-за своего убежде­
ния, что несправедливо оби­
жен. На чью сторону встать? 
Режиссер ищет правду как 
у молодого, так и у старшего 
поколения. И все же спек, 
такль получился прежде все­
го о жестокосердных ро­
дителях и непонятых детях. 
Однако это противоречит 
мысли Блаумана: в его ста­
ром хозяине хутора Индраны 
много порядочности, честнос­
ти. подлинно этического отно­
шения к жизни.

Очень неудачно оформле­
ние спектакля (художник 
П. Мартинсон). Сцена пред­
ставляет собой нагроможде­
ние каких-то этажерок, лесе­
нок, во втором действии во­
обще напоминает кучу лома. 
Такой «хутор» не дает ника­
кого представления о том, 
где происходит действие и 
почему молодой хозяин Эд­
варт вступил в конфликт со 
своим отцом, который никак 
не хочет поддаться нововве­
дениям сына. Эдварт хочет 
снести деревья, построить 
модное хозяйство, отец же 
упрямо не расстается с тем, 
что окружало его с раннего 
детства. Но, глядя на эту 
свалку, совсем непонятно, кто 
прав? Убрать такое давно со­
гласился бы и сам отец.

В театре появился новый 
режиссер А. Масенс. Как я 
уже сказал, он поставил 
«Эдит Пиаф», в главной ро­

ли — Л. Калея. Спектакль 
противоречив, но работа глав­
ной исполнительницы достой, 
на похвалы. Актриса стре­
мится до нюансов исследо­
вать мир певицы, начиная с 
первых ее шагов и кончая 
трагической гибелью. От сце­
ны к сцене Л. Калея логи­
чески развивает линию роли. 
Возражения вызывают мо­
менты) исполнения песен, ког- 
да актриса пытается подра­
жать Эдит Пиаф и походкой, 
и осанкой, пластикой. Полу­
чается это у нее вульгарно, 
необаятельно. Думаю, доста­
точно просто хороших запи­
сей голоса самой Эдит Пиаф. 
а имитация ее поведения 
перед микрофоном в этот мо­
мент говорит лишь об иллю. 
стративном подходе к роли. 
Однако в целом актерская 
работа Л. Кален привлекает 
максимальной отдачей, позво­
ляет верить, что начатый 
труд не будет оставлен на 
полпути.

Творчество Валмнерского 
драматического театра имени 
Леона Паэгле всегда привле­
кает внимание общественнос­
ти. Здесь самоотверженно и 
с увлечением работают три 
поколения. Но сегодня, на 
мой взгляд, театру следует 
серьезно задуматься о про­
блеме актерского мастерст­
ва молодых исполнителей. 
Доверять им главные роли — 
этого недостаточно. Надо, 
чтобы каждый молодой ар­
тист настойчиво, упорно ра­
ботал над :обой. Необходим 
постоянный контакт с лучши­
ми актерскими силами. Имен, 
но эта задача повышения 
профессионального уровня 
молодого актерского пополне­
ния является исключительно 
актуальной для художествен­
ного руководства театра.

Г. ТРЕИМАНИС.


